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ZMLUVA O DIELO A LICENČNÁ ZMLUVA 
uzatvorená v súlade s ustanoveniami §536 a nasl. Obchodného zákonníka 

č.513/1991 Zb. a v znení neskorších predpisov a doplnkov a ustanoveniami             
§ 40 zák. č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich 

s autorským právom v znení neskorších predpisov (ďalej len Autorský zákon). 

 

I. ZMLUVNÉ STRANY 
 

Autor : 

UAVONIC, s.r.o. 

Sídlo: Galvaniho 17/B, 821 04  Bratislava        

IČO: 47 648 244 

DIČ: 2024018161 

IČ DPH: SK2024018161 

Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 

IBAN: SK4411000000002946461915 

Zastúpený: Ing. Miroslav Melicherčík, konateľ 

Zapísaný : OR Okresného súdu Bratislava I., odd.: Sro, vložka č.: 96673/B  

(ďalej len „Autor“ ) 

 

Klient : 

Univerzita J. Selyeho 

Sídlo: Bratislavská cesta 3322, 945 01 Komárno 

IČO: 37961632    

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

IBAN: SK6581800000007000241658 

Zastúpený: Ing. Norbert Tóth – kvestor Univerzity J. Selyeho 

 

(ďalej len „Klient“ ) 
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II. PREDMET ZMLUVY 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok autora vytvoriť pre Klienta na vlastné náklady 
a nebezpečenstvo, v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve dielo – 
„Prevádzková príručka „ (ďalej len „ Dielo“). 
 

2. Klient sa zaväzuje riadne vytvorené dielo od Autora v súlade s podmienkami 
dohodnutými v tejto zmluve prevziať a zaplatiť zaň Autorovi cenu. 
 

 

III. TERMÍNY A MIESTO PLNENIA 

 

1. Autor sa zaväzuje vytvoriť a dodať Dielo do 05.09.2016. 

2. Dodržanie času plnenia zo strany Autora je závislé  od riadneho a včasného 
spolupôsobenia Klienta  dohodnutého v tejto zmluve. 

3. Miestom plnenia - miestom odovzdania a prevzatia diela je sídlo Autora, pričom Dielo 
bude odovzdané ako súbor dát, v elektronickej podobe na CD nosiči.  

4. Dielo sa považuje za odovzdané na základe preberacieho protokolu.  

 

IV. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že cena Diela je stanovená dohodou zmluvných strán 
podľa zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších právnych predpisov vo 
výške  600,00 EUR. 

2. Zmluvné strany berú na vedomie, že súčasťou ceny Diela je aj cena za poskytnutie 
licencie na nakladanie s Dielom 

3. K cene Diela podľa tohto článku bude uplatnená DPH v zmysle platného zákona 
o DPH v čase dodania predmetu zmluvy.  

4. Úhrada ceny Diela je splatná na základe faktúry vystavenej Autorom po prevzatí diela 
Klientom a podpísaním preberacieho protokolu. 

5. Faktúra musí obsahovať tieto údaje: označenie Autora a Klienta a ich adresy, IČO, 
DIČ, číslo zmluvy, číslo faktúry, deň odoslania a deň splatnosti faktúry, dátum 
zdaniteľného plnenia, označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má 
platiť, fakturovanú čiastku s vyčíslením DPH,  špecifikáciu prípadných dodatočných 
nákladov, pečiatku a podpis. 

6. Ak nebude faktúra obsahovať stanovené náležitosti, alebo v nej nebudú správne 
uvedené údaje, je Klient oprávnený vrátiť ju v lehote piatich (5) dní od jej doručenia 
Autorovi s uvedením chýbajúcich náležitostí alebo nesprávnych údajov. V takom 
prípade sa preruší doba splatnosti a nová lehota splatnosti začne bežať doručením 
opravenej faktúry Klientovi. 

7. Lehota splatnosti faktúr je štrnásť (14) dní. Faktúra sa považuje za doručenú tri (3) 
dni po jej  preukázateľnom odoslaní. Faktúry sa platia bankovým prevodom na účet 
druhej zmluvnej strany. 
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V. PODMIENKY VYKONANIA DIELA 

 

1. Autor vykoná Dielo v súlade so zadaním a pokynmi Klienta svojimi zamestnancami, 
kvalitne a s náležitou odbornou starostlivosťou. 

2. Autor prehlasuje, že vzal na vedomie zadanie Klienta, bol oboznámený s jeho 
požiadavkami. Autor vykoná Dielo odborne so zárukou kvality, podľa všeobecne 
zaužívaných štandardov.  

3. Autor je povinný postupovať pri vytvorení Diela s náležitou odbornou starostlivosťou, 
oznámiť bez zbytočného odkladu Klientovi všetky skutočnosti, ktoré sú spôsobilé 
zmariť alebo ohroziť riadne vytvorenie diela a to tie, ktoré  už nastali alebo tie, 
o ktorých je rozumné predvídať, že v budúcnosti nastanú. 

4. Autor zodpovedá za obsah Diela a za to, že ním vytvorené a odovzdané Dielo je v 
súlade s platnými právnymi predpismi ustanovenými autorským zákonom.  

5. Dielo musí rešpektovať platné právne predpisy, a to najmä o ochrane osobnosti, 
ochrane osobných údajov, práva duševného vlastníctva, autorské práva, práva 
priemyselného vlastníctva a ďalšie práva tretích osôb garantované Ústavou a 
zákonmi Slovenskej republiky.  

 

VI . LICENCIA 

 

1. Dielo vytvorené Autorom podľa tejto zmluvy je chránené Autorským zákonom. 

2. Autor ako nositeľ majetkových autorských práv k vytvorenému Dielu, týmto  udeľuje, 
Klientovi súhlas na použitie Diela podľa povahy Diela spôsobom a v rozsahu podľa 
účelu, na ktorý boli Diela vytvorené (ďalej len Licencia). 

3. Licencia je nevýhradná, územne a časovo neobmedzená. 

4. Licencia  oprávňuje  Klienta : 

a.) k vyhotoveniu rozmnoženiny Diela a/alebo len časti Diela nekomerčným 
spôsobom, 

b.) upraviť Dielo a v takejto podobe ho užívať nekomerčným spôsobom,  

5. Zmluvné strany sa dohodli, že pre účely zmluvy sa z nekomerčný spôsob použitia 
Diela rozumie, že sa Dielo  nesmie predávať za účelom dosahovania finančného 
zisku. 

6. Autor týmto udeľuje Klientovi súhlas na udelenie sublicencií (aj opakovane) v rozsahu 
tejto zmluvy, ako aj na postúpenie Licencie, avšak výlučne na tretiu osobu, ktorá je 
personálne, majetkovo, vlastnícky, hlasovacími právami alebo inak prepojená 
s Klientom (najmä materská, dcérska, či sesterská spoločnosť, právny nástupca), a 
to bez akejkoľvek náhrady Autorovi. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že vo výške odmeny za Dielo je zahrnutá aj odmena za 
výkon majetkových práv k Dielu Klientom, vrátane akýchkoľvek iných peňažných 
nárokov vyplývajúcich pre Autora v zmysle príslušných ustanovení Autorského 
zákona. 
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VII. ODOVZDANIE DIELA 

 
1. Klient nadobudne vlastnícke právo k príslušným častiam Diela, ktoré sú spôsobilé byť 

predmetom vlastníckeho práva (napr. elektronické média, písomná dokumentácia), 
v deň, kedy ich preberie. 

2. O odovzdaní Diela bude spísaný odovzdávací protokol, ktorý podpíše Klient a Autor.  

 

VIII. POVINNOSŤ MLČANLIVOSTI 

 
1. Zmluvné strany berú na vedomie, že  pre naplnenie svojho záväzku poskytne Autor 

Klientovi informácie, ktoré sú chránené Autorským zákonom a ktoré majú pre neho 
charakter obchodného tajomstva alebo dôverných informácií. Tieto informácie sú 
dôverného charakteru, nie sú nie sú v obchodných kruhoch bežne dostupné.  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že pre účely tejto Zmluvy sa „Dôvernými informáciami“ 
rozumejú akékoľvek slovesné alebo vizuálne informácie technického, obchodného, 
finančného, prevádzkového, alebo iného charakteru, poskytnuté v ústnej, písomnej, 
alebo v elektronickej forme, ktoré Autor  v súvislosti s plnením svojho záväzku 
poskytne Klientovi s tým, že Autor označuje za Dôverné informácie, ktoré okrem 
Klienta nie sú určené tretím osobám nasledovné informácie : 

a) všetky informácie uvedené v Diele,   

b) všetky ostatné informácie zaznamenané na akomkoľvek nosiči ( tlačená forma, 
elektronická podoba a.i.)  označené ako Dôverné, 

c) všetky ostatné informácie poskytnuté ústne ak sú  označené ako Dôverné pred 
ich poskytnutím. 

3. Klient sa zaväzuje : 

3.1. použiť poskytnuté Dôverné informácie výhradne k účelu, ku ktorému sú 
Autorom určené; 

3.2. neposkytnúť Dôverné informácie Tretej strane bez predchádzajúceho 
výslovného písomného súhlasu Autora. Pod pojmom „Tretia strana“ sa na 
účely tejto Zmluvy rozumie každá fyzická alebo právnická osoba, ktorá nie je 
stranou v zmysle tejto Zmluvy; 

3.3. zaviazať Tretiu stranu, ktorej boli so súhlasom Autora poskytnuté Dôverné 
informácie, prinajmenšom v rozsahu povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy; 

3.4. Dôverné informácie nezneužiť, nepoužiť v rozpore s oprávnenými záujmami 
Autora, a to ani v prospech svoj a ani v prospech Tretích strán;  

3.5. prijať dostatočné opatrenia, aby sa predišlo nedovolenému užívaniu 
Dôverných informácií Treťou stranou bez predchádzajúceho výslovného 
písomného súhlasu Autora; 

3.6. nekopírovať Dôverné informácie a ani žiadnym iným spôsobom ich 
nereprodukovať bez výslovného písomného súhlasu Autora, okrem použitia 
k účelu, ku ktorému budú poskytujúcou Stranou určené; 

3.7. chrániť Dôverné informácie Autora aspoň v takom rozsahu ako vlastné 
dôverné informácie, resp. ako vlastné obchodné tajomstvo; 

 

4. Klient je povinný chrániť Dôverné informácie najmä pred: 

4.1. ich neoprávneným použitím, čím sa rozumie akékoľvek použitie Dôvernej 
informácie v rozpore s touto Dohodou, 
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4.2. sprístupnením Dôverných informácií Tretej strane, 

4.3. zverejnením Dôvernej informácie, pokiaľ také zverejnenie nevyplýva Klientovi 
z platnej legislatívy SR; 

4.4. akýmkoľvek iným neoprávneným sprístupnením, stratou, odcudzením, 
zničením, náhodným či iným poškodením či iným neoprávneným využívaním 
alebo spracovaním; 

5. Klient je povinný oznámiť Autorovi neoprávnené použitie, poskytnutie alebo 
zverejnenie Dôverných informácií, a to ihneď po tomto zistení a  spolupracovať pri 
znovuobnovení ochrany Dôverných informácií a zabránení ich ďalšiemu 
neoprávnenému použitiu. 

 

6. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť podľa tohto článku zmluvy pretrváva aj po 
ukončení tejto zmluvy bez časového obmedzenia, pokiaľ sa dôverné informácie 
nestanú verejne známe akýmkoľvek iným spôsobom ako prostredníctvom 
nedbanlivosti, úmyselného činu alebo porušenia povinnosti alebo záväzku 
ktorejkoľvek zmluvnej strany v zmysle tejto zmluvy.  

 

IX. OSTATNÉ USTANOVENIA 

 

1. Klient v súlade s príslušnými ustanoveniami zák. 122/2013 Z.z., udeľuje podpisom 
tejto Zmluvy Autorovi súhlas k spracovaniu jeho osobných údajov, a to výlučne na 
účely priamo a nevyhnutne spojené s realizáciou Diela na základe tejto zmluvy.  

2. Klient, pre prípad, že  v súvislosti s plnením tejto Zmluvy poskytne Autorovi osobné 
údaje tretích osôb (Dotknuté osoby), vyhlasuje, že disponuje všetkými súhlasmi 
Dotknutých osôb vo forme vyžadovanej Právnou úpravou osobných údajov, ktoré sú 
podľa v zmysle zákona č. 122/2013 Z.z. potrebné na spracúvanie osobných údajov 
Dotknutých osôb.  

3. Autor  v zmysle zákona č. 122/2013 Z. z. oboznamuje Klienta, že poskytnuté osobné 
údaje spracováva za dohodnutým Účelom iba v rozsahu a spôsobom, ktorý je 
potrebný na riadne plnenie jeho záväzkov na základe objednávky Klienta.  

4. Autor je oprávnený začať so spracúvaním osobných údajov odo dňa uzavretia tejto 
Zmluvy. Autor prehlasuje, že je odborne, technicky, organizačne a personálne 
spôsobilá spracúvať osobné údaje; bezpečnosť spracúvania osobných údajov je 
zaručená bezpečnostnými opatreniami, ktoré zodpovedajú spôsobu spracúvania 
osobných údajov a boli prijaté v súlade so zákona č. 122/2013 Z.z.. 

5. Autor je povinný  zmysle zákona č. 122/2013 Z.z., chrániť osobné údaje Klienta, ktoré 
mu boli sprístupnené na plnenie jeho záväzkov na základe objednávky Klienta. Autor  
je najmä povinný: 

5.1. zachovávať mlčanlivosť o osobných údajoch poskytnutých Klientom a, pričom 
táto povinnosť trvá aj  po zániku tejto zmluvy, 

5.2. zabezpečiť ochranu osobných údajov pred odcudzením, stratou, poškodením, 
neoprávneným prístupom, zmenou alebo rozširovaním,  

5.3. neposkytovať a nesprístupňovať osobné údaje poskytnuté Klientom tretím 
osobám ,  

5.4. dodržiavať ostatné ustanovenia zákona č. 122/2013 Z.z.. 

6. Zodpovednosť zmluvných strán za škodu spôsobenú v dôsledku porušenia 
zmluvných povinností sa riadi ustanoveniami  § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 
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7. Autor prehlasuje, že ako nositeľ práv k Dielu je oprávnený vykonávať také majetkové 
práva, ktoré ho oprávňujú udeliť Klientovi licenciu v rozsahu a spôsobom stanoveným 
touto zmluvou. Ak by sa toto prehlásenie ukázalo ako nesprávne, alebo nepravdivé 
Autor ponesie všetky následky z toho vyplývajúce. a je  v plnom rozsahu povinný 
nahradiť vzniknutú škodu. 

8. Akékoľvek spory zmluvných strán vzniknuté v súvislosti s plnením záväzkov podľa 
zmluvy alebo v súvislosti s ňou sú zmluvné strany povinné bezodkladne riešiť 
rokovaniami a vzájomnou dohodou. 

9. Právne vzťahy medzi zmluvnými stranami upravené touto zmluvou ako aj touto 
zmluvou bližšie neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Autorského zákona 
Obchodného zákonníka a ostatných platných právnych predpisov SR. 

10. Ak by niektoré ustanovenia zmluvy mali byť neplatnými už v čase jej uzavretia, alebo 
ak sa stanú neplatnými neskôr po uzavretí zmluvy, nie je tým dotknutá platnosť 
ostatných ustanovení zmluvy. Namiesto neplatných ustanovení zmluvy sa použijú 
ustanovenia Občianskeho zákonníka a ostatných platných právnych predpisov 
Slovenskej republiky, ktoré sú obsahom a účelom najbližšie obsahu a účelu zmluvy. 

 

X. DOBA PLATNOSTI ZMLUVY 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v súlade s ust. § 5a zákona č. 
211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám (zákon o slobode informácií) 
a o zmene a doplnení  niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a § 47a 
Občianskeho zákonníka, zákon č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že túto zmluvu môžu ukončiť: 

a.) Dohodou zmluvných strán. 

b.) Odstúpením od zmluvy ktorejkoľvek zmluvnej strany za podmienky, že druhá zmluvná 
strana podstatne poruší ustanovenia tejto zmluvy. 

4. Autor môže odstúpiť od zmluvy: 

a.) Ak je na vykonanie diela potrebná súčinnosť Klienta, je Autor oprávnený určiť na to 
primeranú lehotu a po jej márnom uplynutí môže od zmluvy odstúpiť, ak na takýto 
následok upozorní. 

b.) Ak je Klient v omeškaní s platbou faktúr o viac ako 30 dní. 

5. Klient môže od zmluvy odstúpiť: 

a) Ak Klient zistí, že Autor vykonáva Dielo v rozpore s dohodnutými podmienkami, je 
Klient oprávnený požadovať, aby autor na vlastné náklady odstránil vady vzniknuté 
nesprávnym vykonávaním a aby Dielo vykonal riadnym spôsobom. Ak Autor tak 
neurobí ani v primeranej lehote, ktorá sa mu poskytne na odstránenie vád, dochádza 
k porušeniu zmluvy a Klient je oprávnený odstúpiť od zmluvy. 

6. Odstúpenie je účinné dňom doručenia oznámenia druhej strane. 

7. Odstúpenie od zmluvy môže byť vykonané iba písomnou formou. 
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XI.  ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Zmeny a dodatky k tejto zmluve je možné vykonať len písomnou formou, po 
odsúhlasení oprávnenými osobami oboch zmluvných strán. 

2. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch origináloch, z ktorých každá zo zmluvných strán 
obdrží jedno vyhotovenie rovnakej platnosti a záväznosti. 

3. Zmluvné strany po prečítaní tejto zmluvy prehlasujú, že zmluvu uzatvorili slobodne, 
vážne a na dôkaz toho pripájajú vlastnoručné podpisy. 

4. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v súlade s ust. § 5a zákona č. 
211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám (zákon o slobode informácií) 
a o zmene a doplnení  niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a § 47a 
Občianskeho zákonníka, zákon č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov. 

V Bratislave  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Autor                                                  

dátum:  

podpis: 

 

Klient 

dátum:  

podpis: 

 

 

  


